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O l a s z O r s z á g . 

Cardinális- Státustitoknok Cönsalvi ő 
Eminentziája i l ly Proklamátz ió t intézett 
Pápa Ö Szenttségének nevében Febr. 8-
dikán a' közönséghez : — " 

' „ E r c b l e C o n s a l v i a ' R ó m a i Szent E g y 
ház'Cardinálisa, S. M a r i a a d M a r t i r e s 
Diacónusa , a' VTf .d ik Pius Pápa ö Szent-
tsége' Státustitoknokja — " 

„Minekutánna Ö Szenttsége affelő! tu
dósíttatott, hogy az Austriai se rgek , mel
lyek a* L o m b a r d - V e l e n c z e i határszéleken 
öszszegyiüte.k v a l a , á' Fe lséges S z ö v e t s é 
geseknek rendelése szerérít a ' P o o n által 
jöttek, é s , mint Barát ' sergei a' N á p o l y i 
Királyság' földjére e lő n y o m u l n a k , o l ly 
czéllal, hogy ott azon határozásoknak, 
mellyeket , mint ö Siciliai Fe lsége a' ma
ga népeinek kihirdettette , a' feljebb em
lített Monarkhák Olasz Országnak söt e-
gész Európának csendességéért 's békes
ségéért tettek, végrehajtatását oltalmaz
zák: ehezképpest akarja ő Szenttsége, h o g y 
n « g y o n szeretett népei ezen - czélzásra 
nézve megnyugtatódjanak, 's egyszersmind 
kogy tudhassák-meg, h o g y ö Szenttsége 
e z e n környülállások között az ó k ö Szent
sége eránt viseltető h ivségé íö l 's ö Szent-
hegéhez való g y e r m e k i ragaszkodássoktól 
itut várjon. — 

> » A ' Szent A tyá t az az édes remén-
^p iá l ja , hogy a' N á p o l y i nemzet ma-

Kirá l lya l e g y g y e s i t y é u azon fog gát 

iparkodni , h o g y a' néhány esztendőknek 
előtte i l ly sok iparkodással 's i l ly sok v é r r e l 
vásároltatott békességnek megbecsülhetet
len jó t é t eménye i t , magának és Európá
nak megtarthassa. Ö Szenttsége l egbuz -
góbb óhajtásokkal járul az Isten' e le jébe 
azért, h o g y a ' 'hadakozás ' ostorait a' maga 
könyö'rületessége s Z e r é n t örökre e l t á v o z 
tassa. Hanem , ha az Istennek kitanulha-
tnt lan-végzései szerént Olasz Ország' né
pei t ezen n a g y rosz meglátogatná , Pápa 
ő Szent tsége, mint áz Egyháznak látható 
f e j e , 's mint a* békesség 'va lóságos F e j é 
ri e ' m e , mint eddig ú g y ennekatánna is 
mindenkor minden n é p e k r e n é z v e te l lyes 
neútráíitást. fogna tartani. Mindazonáltal 
egyszersmind sokkal jobban érzi Ö Szent
tsége a* maga atyai gondoskodásának az 
Isteni Gondviselés által az ő Szenttsége 
v i l ág i Országlása alá adatott népek ' j a v a 
eránt va ló szorgatóságát i s , mint sem h o g y 
azoknak javát i l ly környülállások között 
l e g n a g y o b b törekedéssel ne ol ta lmazná, . 
's megtartatásán ne ' iparkodna. — 

„ H a a' Pápa birtoka' alá tartozó Stá
tusoknak Geographia i fekvéssek szerént 
elkerülhetetlen az , h o g y a ' j e l en lévő széni . 
pillantatban azokon i d e g e n sergek útoz-
zanak ál tal ; ezen esetijén nem akár ő 
S^euttsége ellentállani 's n em is állhat el
l e n t : de azt nem cselekedheti ő ^Szenttsé
g e , h o g y ezen esetben is meg ne k iván-
nya , h o g y akár m e l l y idegen sergek Stá
tusain által menvén , az ö Szenttsége m i n -
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d e n Hatalmasságok által inegesmertetet t nak az ö t e l lyes megnyugtat tatássokra , a' 
neutrálitássára lelkiesnaeretesen f i g y e l m e z - j e l e n l é v ő katona éxped i tz iónak czélzását 
z e n e k ; h o g y az ö Szenttsége Státusaiban az ö Szent tsége feljebb kife jezte te t t gon-
találtató P a p i , P o l g á r i , és Katonai tiszti dolkodásait , 's a' csendességnek a ' m a g a 
.karok e le jébe az ö hivata l i foglalatossága- Státusaiban bátorságossá l e j éndo tétetteté-
iknak tel lyesi tésében semmi akadály n e ' sere n é z v e e lövéte te t t eszközöke t tudta-
té te tödjék; h o g y i g e n szeretett alat tvaló- tokra adjuk, egysze r smind annak tudto. 
j inak és minden i d e g e n e k n e k , kik mint tokraadását is reánk bizta , h o g y az ide-
v e n d é g e k az ö Szenttsége békességes Stá- gen sergek eránt mind azokkal a' tekiu-
tusaiban baráttságos fogadtatással é l n e k , tétekkel kel lessék l e n n i , Vnel lyekkel ba-
tulajdonaik és s zemé l lyekmegsé r tödés nél- ráttságos Hatalmasságoknak sergaik eránt 
kül való tiszteletben tartattassanak; és h o g y , lenni t a r tozunk , és h o g y nékiek se szó 
ha szintén ö Szent tsége nem e l lenzhe t i is se' cselekedet által senki semmi nyugha-
a z t , h o g y a' s e r g e k . a' maga Státusainak tatlankodást okozn i ne merésze l jen . — 
e g y é b városa in ' s tartományain által útoz- ^ & S z e n X t Í é J h e z a' maga népei 
zanak , a Catholicus v i l ág fo várossá á U a i ' s z u n e t l e n Ü l és legkissebb kéttséges-
mindazáltal , m in t h o g y az i d e g e n sergek- k e d < j - n é M Ü b i Z o i t o t t h i X s é % é s r a g a s z . 
nek ezen v a l ó altalútozássokat semmi ken- i„ir, » c a . i f- „ „ - w , , hodas, ti* ozent A t y a alott legbizonyosabü 
t e e n s e g n e m k ivánnya , az a z o n v a l o ál- 2 f ü l o g u l s z o l g f í l m , k a z e r á n t , h o g y ök a* 
talutozástol. egészszen szabad maradjon. j e l e n l á v ö k ö r n y ü i á l l á s o k között , bölcs ma-
Csak i l l y módon nézheti a Szent tAtya a . • , -. , , l r <• „ „ 

, J . „ J gokvise le te által azon csendességnek lenn-
tartományaira b e j ö v ő idegen sergeket , t a r t a t á s á r a m e l l y a z ö Szent t sége Atyai 
txgy, mint barátjának serge.it, ,'s engedhe- s z i v t i n e k i l l y n a ? y l r i e gnyugta t t a t á sá ra , '• 
t i -meg a maga Státusain való általútazás- S t á t u s o W l a k o s a i n a k n j y n a a ; y d i c s e ' . 
s o k a t , me l lyeke t különben a Felséges . » l - i „ „ . . . . i V,, i _ a ' = ' •> ° r e t e r e , a bölcs t ö r v é n y e k n e k v é d e l m e s Hatalmasságoknak oltalmazássok alá adni „ ^ „ 1 ' „ m, i • x > x ' i . i , ° az Urszagloszeknek v i g y a z o s á g a altaí mind 
kentelenittetne. — . ^ ez ide ig megőr i z t e t t ek , e e y g y ü t t fognak 

„ E z e n pr incípiumok.ál ta l vezére l t e t - - n m i l k á l ó d n i . Mindazonáltal ha csakugyan 
v e n már regen el küldötte a Szent A t y a m ^ s z l e n e nyughatat lan fö a' 
a P o l g á n «s . Katona tiszt! karokhoz a ma- j e l e n l g v ö t ö r t é n e t e k k ö z ö t t alkalmatossá-
Sa meghatározott paraucsolatait aze ran t , : • j i „ i á . 
, ° • • 1 ' got Keresni a r r a , h o g y v e s z e d e l m e s pia-
h o g y az idegen i rendszerent v a l ó serge- i , \- , ur.„-*r , 6 J . ,., ° . I > , . . . , . P „ numokat kovácsol jon , v a g y azt hidje, hogy 
K e t , midőn a Pápa birodalma alatt l e v ő >! , . . „ . . ' a ' ' > 1 \ » x.-.^hh. ' , , f, , , . , . a közönséges csendességet csak legkissepo-
tartomanyokba. b e l e p n e k , es azokon által • . , - -,. 

. „ , . . , , „ nyí re is megzavarha t j a : t u d i a - m e g , hogy 
utoznak, mint Barát • seraeit ujj.v n é z z e k ; n , , ; M , . , , , . . . 

'•• , • , , ° ' ', az Orszagloszeknek v igyázósága neki ny°* 
hanem ha va l ame l ly rosz gondolkodásúak - A r , , . , ° ,. . „< ° . » t ; ; r v é . 

. . . o / , , / mába fog l e n n i , s az o bűneit a törve-
csordája ezen Statusokat mea;serteni me- , i i , - , , \ . > tnK\* 

, , , , *, , , , ,• ° , , „• nyéknek, l egkeményebb büntetése i o g ) a 

reszlene , ezeknek leghathatosabban ellent- v- t. • 
.... . t r i / -I ' » üovetni.. —• 

áll janak, a m e l l y v é g r e o Szenttsége a 
maga Státusaiban találtató erősségeket is „ K ö l t a' Q u i r i n a i ' szobáiban Febr. 
oltalmaztatható á l lapotba 'helyhezte t te t te . 8-dikán 18 1 2 - b e n . -r~" 

j ,Midőn ö Szenttsége nékünk megpav 
rancsolta, h o g y i g e n szeretett alattvalóji- „ E . Cardinalis C o n s á i v i -
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1 Z a • m m 

T o s k á n a. 

Bécsi JNémet l e v e l e k az ezen hónap ' 
12-dikén költ Párisi Gazette-de-Francéból 
je lent ik: „ H o g y azon Austr ia i sergek' , 
mellyek Florentzián által v e s z i k útozásso-
]üat, első Csapatjának e ló lmenö v i g y á z ó 
csoportja, Febr. n - d i k é n , maga pedig az 
egész csapat, me l lye t a' Teu tschmeis te r , 
Wiedrunkel , Chasteler , 's Gyu la i Albert : 
gyalog, 's a' Riesch Dragonyos és Ferdinánd 
Fö Herczeg Huszár R e g e m e n t e k , 's két Bat
téria ágyuk, mind e g y g y ü t t b'OOO g y a l o g 
ság és 2000 lovasság formálnak , Februá
rius 12-dikén délután, a' fenn - neveze t t 
fö T Á R O S B A megérkeztek. . Más nap' r e g g e l 
mind ezek a' sergek tovább indultak S i e-
na felé. Mint mondják u g y a n itt m é g öt 
vagy hat hasonló számosságú Csapatok 
fognak által menni. V é g h e t e t l e n sokságú 
nép gyülekezett öszsze ezen sergeknek 

szemlélésére az ö m e g é r k e z é s e k k o r , a' 
mellyeknek derék»katünai m a g o k tartása 
s jó fenyitéke , közönséges bámulást ger 

j e s z t . Egy más Austr ia i ármáda a' Már
kok felé vet te útját." 

B o l o g n á b ó l e z e k e t jelentik Febr . 
13-dikán: — „ E z e n hónap ' 8 - dikára v i -
ratló éjjel 400 emberekből álló előljáró 
csoport j ö v e - b e városunkba ; 8 - dikban 
délután 8 B a t a l i o n g y a l o g o k és 2 Regemen t 
lovasok érkeztek-meg a' hozzájok tartozó 
ágyúzó készületekkel 's e g y é b tábori ba-
gazsiájokkal. Azól ta szakadatlanul tart az 
A ustrs'ai sergeknek ittvalÚ általutezása ; 
WIA is várjuk e g y csapatjokát; F ő v e z é r - -
M Generális Báró F i i m o i i t ' 9 - dikben 
délután érkezet t -me<g, 's tegnap tovább 
f o l ytatta útját Florenczia fe lé : — „I t t má-
X ; v ' r r » d ó éj jel n a g y szerencsétlenség tör
ünk A ' Pápa ' sergei ' fö Biztosának Laz-
zaro Gherardinak a', Sz. Á g n e s ' kaszárnya-. 
)*koa rugó szállása, m e l y b e n ö a' rendt-

lések szerént csak maga lakot t , m e g g y u -
iadott, ' s ó s z e g é n y ! maga is á' lángok ' p r é 
dájává lett. A 'gyu ladásnak okát e g y e d ü l 
csak abban lehet ke resn i , h o g y ezen .sze
rencsé t len Biztos, le fekvésekor elalvásáig 
mindenkor pipázni szokott vol t , 's gyani t -
hatóképpen Imost e k k é p p e n az é g ő pipá
v a l nyomattatván-el az á lom ál tal , ebből 
támodott a' g y nladás.' , 

E g y á g y ú z ó katonának s e g e d e l m é v e l 
Febr . 6 - dikára v i radó é j j e l nyolez bűnö
sök J kik politikai vé tekér t fogattattak v a 
la. e l , : -egy 9-dikkel együ t t , de a' ki e g y é b 
bünfe-t ült fogságban , 's emezekke l e g y 
h e l y r e vo l t zárattatva > a* P e r u g i a i vá r 
ból elszöktek. A z á g y ú z ó katona is elszö
kött T A L A vél lek együtt . A' '9 .-dik.-bűnös 
a z o n k ö z b e n , k i rő l eml í tők , h o g y e g y é b 
bűnért ült fogságban, n e m sokára viszsza 
t é r v é n , azt hoztá-fel a' maga ment tségé-
r e , h o g y ötet az Ö fogolytársai kénszer i -
tették A Z elszókésre. A ' Perugia i és Spo-
Ietói Delegátusnak iparkodása 's A* Kara-
bél lyosoknak 's e g y é b f egyve re seknek e g y -
gye« i t e t t buzgósága által 7 - dikben mind 
>i' k i lencz bűnösök megtaláltattak 's beho-
zattattak. Csak T r e v i n e k kö rnyéké ig f o l y 
tathatták fútássokat. 

D u c a - di.•- G a l l ó Lnibachból N á 
p o l y fe lé folytatván u tozásá t j . 8 - d i k b a n 
éjjel Romába érkezett 's onnét azonnal to
vább indult. 

A B a v a r i a i Koronaörökös Hercze-
g e t , a' ki e g y időtől f o g v a Olasz Ország
ban utazik, R o m a mel le t t ol ly szeren
csétlen történet é r t e , A ' m d l y kevésbe 
mul t -e l , hogy sokkal veszede lmesebben 
nem ütött-ki. Mint minden napokon szo
ko t tvo l t , Romából-Juji. 22-dikén is hintóban 
kisétált P o n t é M o l l e f e l e , 's ezen h.d-
nal hintojából kiszállván e g y d a r a b i g g y a . 
log folytatta sétálását, 's e g y b e l l y e n . f g y , 
kis dombra leült és olvasással töltötte ide jé t . . 



Azonban hátulról v a l a m i lármát hal lván, 
hátra' tekint 's lá t ja , h o g y va lami lovas 
ember e g y elszabadult bikát kerge t . A ' 
Princz azt g o n d o l v á n , h o g y a' bika más fe lé 
vesz i futását, nem ügye l t r e á , hanem ol
vasását folytat ta , de azonban nem soká 
o l l y döfést kapott hátulról a-vál lán , h o g y 
a' földre esett miatta. A ' bika" me'g e g y 
szer néki fordult a' P r incznek , de nem 
ejtett több döfést rajta. Az alatt e g y lo 
vas ember m e n v é n ott e l , ezt kér te a' 
Princz.',, h o g y cselédjei t , kik a' h in tóval 
távolacska állottak, küldje oda , kik azon
nal m e g é r k e z v é n ú g y találták, h o g y a 
bika szarva a' Pr inczHek csak a' vá l la ' 
csontját iiczomitotta-ki hel lyéböl , és semmi 
e g y é b veszede lmet n e m okozott. Szállá
sára érkezvén ott szerencsésen viszsza tet
ték a' kificzamodott csontot, 's azután , 
mint a' későbbi tudósítások ö r ö m m e l j e 
lent ik , tökélletesen m e g g y ó g y u l t ö Kirá l 
l y i H e r c z e g s é g e , 's ismét kimehetett. ' 

T ö r ö k B i r o d a l o m . 

A z Albániából és Rumel iából érke
zett legújabb tudósítások által b e m erös-
sittetik-meg te l lyesen a z , h o g y a' T ö r ö k 
sergek a' Janinai >kemény kaslélynak os
tromlását va lóságga l egészszen félbe sza
kasztották v o l n a : de megvalóságositották 
azt t e l lyesen , h o g y A l i P a s c h a m é g 
most is oltalmazza magát a* Törököknek 
minden ostromló próbatételeik ellen. Á m 
bár megtörtént is néhanéha, noha n a g y o n 
r i tkán , h o g y az Ostromló Törökök né
m e l l y külső erősségeket elronthassanak, 
azokat csakugyan mindenkor ismét fe l 
építették az erős bástyák oltalma alatt az 
A l i ' emberei . O minden iparkodását arra 
fordította, h o g y magát az alattalévök által 
naponként mind jobbanjobban megsze
rettesse. Minden beszédbélí talentumát 

arra fordítja , h o g y affelöl m e g g y ő z h e s s e 
a' körülette l é v ő se rgeke t , me l lyeknek 
száma egyéberán t most nem o l ly kevés^ 
nek látszik lenni , min t közönségesen mon
datott: h o g y Ö m á r mostanában te l lyes-
séggel nem magáér t , hanem egyedü l csak 
a' mellet te hűségesen megmaradot t kato
náknak j avokér t és szabadságokért tusa
kod ik ; az ö ö r e g s é g e , í g y szoll a' ravasz 
pártos, már kü lömben is m e g nem engedi 
néki az önnön m a g á r ó l va ló gondoskodást} 
's m in thogy tulajdon g y e r m e k e i mind el
hagy ták , í g y már a' kincsei is m ind azo
kéi fognak l e n n i , a' kik v é l l e az ö sorsa-
ben azol tá tó l fogva is osztoztak, miólta a* 
szerencse elpártol t t ö l l e ; 's v é g r e , h o g y 
Ö soha m e g nem fogja engedni a z t , h o g y 
az ö h í v f e g y v e r e s pajtásai kegye t l en rab
szolgaságra jussanak, a' m e l l y Ígére tek 
annyival k e d v e s e b b , h o g y szép ajándé
kok által is hitelesíttetnek. H o g y A l i Pa
scha gyaker i kiütéseket t e szen , H ' mel- í 
l y e k reá n é z v e többireVnindenkor szeren
csésen v é g z ő d n e k , valóságos igasság. A z 
ostromló sergek a' téli ostromlásnak min
den féle insége iVel kéntelenittetnek küsz
ködn i ; e leségek sincs sokszor , sót o l ly 
munitzióknak dolgában is gyakorta szen
vednek f o g y a t k o z á s t , mel lyek az ágyuk' 
lyukaihoz vo lnának mérsékeltetve. I d e j á 
r u l , h o g y több Arnauta csapatok, mel
l y e k . G h e g h e g i k n e k n e v e z t e t n e k , és a 
mel lyek régebben A l i t ó l elpártoltak va
l a , most ismét öszsze kezdttek se reg iem > 
's f egyve re sen csavarganak ide 's t o v » > 
's e' közben sok fé le pusztításokat t é v é n , 
a' Porta' sergeinek nem kevés v e s z e d e l 
mére v á g y n a k . — 

A ' Porta ' p lánuma most az, h o g y az 
Egy ip tomi Hely ta r tóságot , azért , h o g y 
igen nagy, két részre szakaszsza, ú g y h o g y 
Felső E g y i p t o m C a i r ó v a 1 együt t az ed-
dig vol t Helytar tó M o h a m m e d Al i alatt 



jnegmaradjon, Alexandr iábó l p e d i g 's en-
3 iek v idékeiből e g y második Helytartóság 
formáltassék. Hanem találtatnak, a' kik 
kételkednek rajta, h o g y plánumát a 'mos
tani környülállások között végrehajtathas

sa. 
K a n d i a'szigetén rebe l l ió ütött-ki mint 

hiondják csak abból, h o g y e g y Tö rök e g y 
odavaló Görög lakost személ lyes megbán-
tással illetett volna. M o n d j á k , h o g y már 
formális csatára került vo lna a' dolog a 
Törökök és Görögök köz t t , és h o g y a í 
utolsók voltak a' g y ő z e d e l m e s e k , a' m e l l y 
után ezek e g y erősséget m e g v é v é n , a 
Paschát Mohammed Scherifet főbb tiszt
jeivel együtt megöl ték vo lna , me ly re néz
ve a' Konstanczinápolyi kikötőhelyből si
etve kellett e g y f regá to t ' s e g y Corvet tét 
fegyveres sergekkel és fő t i sz tekkel , oda 
útnak inditani. 

Konstanczinápolyban ismét két á g y ú z ó 
Regementeket ültettek hajóra, hogy a' Jani
nál Pascha ellen csatázó sergeknek segítésé
re mennyének -y más öt R e g e m e n t e k paran
csolatot kaptak, h o g y az u g y a n odavaló 
útnak induláshoz készen tarttsák magokat. 

o r t u -g 1 1 

A z e lő készület - té te leknek el intézé
sére kineveztetett J u n t a Jan, 2 4 - d i k é n 
üszszegyülekezvén, a' megérkeze t t Depu
tátusok' te l lyes hatalmú l e v e l e i k n e k m e g 
v á l á s á h o z hozzá fogott . E lö lü lővé a' 
B a hi a i Érsek neveztetet t - k i , kinek j o 
gállására meghatározta a' Junta, h o g y a 
Coitesek' gyűlése Jan. 26-dikán kinyittat-, 
tassék. A ' Deputátusok által letétetödö 
esküvésnek formáját is meghatározta né-. 
m inémü vetekedés után a5 Junta , mint itt 
^ v e t k e z i k : „Esküszöm, h o g y a' reám bi-
» zatott hatalmat lelkiosmeretesen fogom, 
"használni; és hogy a' R o m a i Catholica 

„ R e l i g i ó t 's á' Braganzai H á z ' Dynastiá-
„ j á t , azon Reformálások mellett, m e l l y e k 
,,a' nemze t ' javára szükségeseknek fognak 
„ta lá l ta tni , meg ta r tom." 

E z e n készületekkel m e g e g y g y e z ö l e g 
Jan. 26 -d ikán délelőtt i 9 órakor minden 
j e l e n l é v ő Deputátusok a' fö templomba 
g y ü l e k e z t e k , a' hol n a g y mise mondatta, 
tott , 's azután a' fennemli tet t esküvést 
minnyá jok l e t é v é n , a' t emp lombó l , az ö 
gyűléseiknek tartatására rendeltetett pa lo 
tába mentek. A z o n szempil lantatot , m e l y 
ben az esküvés e lkezdődöt t , *s azután azt, 
a' midőn a' t emplomi ájtatosságok e l v é g 
z ő d t e k , az erősségeken és a ' T á g u s ' t o r 
kában találtató ágyuk ' durrogása je lente t 
t e . — - " 

Minekutánna a' Deputátusok a' ma
g o k üléseik' szálájában he l lyeke t foglaltak, 
G r ó f P a y ó , a' Fő Országlószék ' V i c e -

JElölülöje, me lynek tagjai ezen gyűlésben 
mind je len vo l t ak , közönséges beszédet 
intézett a' gyűléshez. , m e l l y után a' Cor
tesek' gyűlése betétet tetve lenni kihirdet
te te t t , , 's a' Bahiai Érsek a ' g y ű l é s ' E l ö l 
ü l ő j é v é , T h o m a s nevü Deputatus pe
dig V i c e - E l ö l ü l ő j é v é válösztattak. — A ' 
1 0 0 Deputátusok közöt t 2 0 P a p o k , 's a-
zok köztt 1 Püspökök számláltatnak. ——" 
Meghatározta a ' g y ű l é s , h o g y a* most fenn 
álló Országló Junta, az új Régenségnek 
kinevezte téséig a' maga edd ig gyakor lot t 
hatalmát megtarttsa. 

S p á n y o I O r s z á g . 

A ' S p a n y o l Országi revoíútziónak ele
v e n e b b lérajzoltathatására i l ly mindenna
pi i n c i d e n s e k e t hordanak - fel a /kö
zönséges U j ság l eve l ek : — " 

, ,A ' következő anekdota ( í g y szol! a* 
Párisi Gazettének e g y Madridi l eve lező je 
Febr. \ -sö napján) , m e l l y Újságainkban 
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kihirdettetett, mutatja, h o g y a ' l i be rá l i s 
ideák mel ly , tűzzel fe jezzék - ki magoka t 
még *az aszszonyi - nép szájában is a' k ö . 
zönseges társaságokban. T e g n a p ( í g y szoll 
a 'Madridi l e v e l e z ő ) es tve e g y társaságban 
arról l évén s z ó , b o g y ezen fö vá rosbó l , 
Madr idbó l , e g y nemzet i csapat ment v o l 
na k\ az A b u e l o kergetésére , 's a' tár
saságnak egy tagja azt mondván, h o g y ha 
m e g találják f o g n i , ötet is mint más kö 
zönséges bűnösöket Vigy m e g kell kötöz
n i , ' a z é r t , hogy annál bizonyosabb lehes
sen az e m b e r , h o g y el nem szökik:; — 
N e m ú g y , U r a i m , nem ú g y (felkiáltott 
e g y fiatal aszszonyság) nem kell ötet meg
kö tn i , hanem azt kel l cselekedni a' n em
zeti katonáknak, ha A b u e l ó t elfoghat
ják , hogy halva hurczo l jáb-e l , mint e g y é b 
vad állatot, mert í g y legbizonyosabbak le 
hetnek affelöl , h o g y el nem szalasztják." 

E g y más Újságnak Madridi l e v e l e z ő 
j e hasonló revolútziós tulajdonságú törté
netet beszéli Madr idból Jan. 1 8 - dikáról r 
-— „ N é k ü n k , ú g y m o n d , az igen elbá-
trodás 's a' részrehajlás ismét e g y n e v e z e 
tes néző játékkal szolgála. Itt Madridban 
ismét felállították a' város tanácsa' j ova l -
lására ázt a' régibb intézete t , h o g y a' vá
rosnak fertállyaibnn F e r t á l l y o s Á l c a . 
d e s e k (Fer tá l lyos Politziai Biztosok) l e 
gyenek. Ezen tiszteknek kötelessége ab
ban á l l , h o g y az uczák tisztaságára v i 
gyázzanak , h o g y éj je lenként , ha c z i v ó -
dás veszekedés tárnod, annak elcsendisi-
tésére m e g j e l e n n y e n e k , h o g y a' magok 
fertállyában találtató idegenekre figyel-
metésen v i g y á z z a n a k 's több effélék. M i 
dőn most új esztendőkor ezen Pol i tz ia i 
Biztosok kiválosztattak v o l n a , az a' g o u -
dolatja jött a' város tanácsának, b o g y a* 
M e d i n a - C e l i idős H e r c z e g e t , a' ki Spa
nyo l Országnak első Gránitja, 's a' Kinek 
{atidliája. a' thronushoz való justanását 

minden thrónusi - változáskor m e g szokta 
újítani, ' 's a' ki e g y igen igasságos, jól 
t é v ő , s nagy tiszteletben l é v ő ember , 
i l ly Fer tá ly - Commissárlusá t egyék . A ' 
Herczeg nern válolta-i 'el a 'néki ajánltatott 
hivatalt," 's Orvos i bizonyságtétel t is kül
dött af fe lö l , h o g y egésségi környülállásai 
miatt arra alkalmatlan l e g y e n : de sem
mit nem használ t , azt k í v á n t á k , hogy 
személlyesen j ; l ennyen -meg a' maga ' men
tésére, A ' H e r c z e g a' l e g é n n y é által meg-
izente, hogy az időnek kedve t lensége mi
att a' szobájából ki nem m e h e t ; ezen ize-
netet a' tanács megbániatásnak tartotta, 's 
100 Dukatikból ál ló büntetést határozott 
a Herczegre 's egyszersmind a' Kirá l ly 
elejébe terjesztette a ' d o l g o t . Ó Felsége 
kinyilatkoztatta , h o g y nem avatja magát 
ezen dologba. Már most azt határozta a 
tanács, h o g y a' Herczeg j e l e n n y e n - még 
az Alcadok' gyűlésében , v a g y fizessen 3000 
Dukatikat. A z t erössitik, h o g y v é g r e reá 
vet te magát a ' H e r c z e g , h o g y több ked
vet lenségeknek elkerüléséért felválolja a 
Fer tá lybiztosságot , 's letette a' szolgálati 
esküvést. Én a' gondolkodó Olvasókra bí
zom, ( í g y v é g z i szavait a' tudósi tó) , hogy . 
ezen történetre g l o s s á k a t csináljanak; 
a' tárgy e l ég széles ." 

F r a n t z i a O r s z á g . 

Januárius' 1 3-dikán Parisnak minden 
templomaiban gyászos isteni-tiszteletét tar
tottak a' He rczeg Berry halála' emlékeze
tére , 's a' theatromok ezen estvén nem 
nyittattak-meg. Újságot is csak a' Moni
tor adott ezen napon. 

Jan. i5 -d ikén azt jelenti ez a' Moni 
tor, h o g y a' Journal , des- debats kiadója 
a' Követek ' kamarájának J*n. 12 - dikén 
tartott üléséről i r v á n , egyt bek köztt e g y 
beszédet is a d o t t - k i , a ' m e l l y e t ott nem 



tartottak, ,'s a' me l l ye t ö a' Censúrai B iz 
tosság' e le jébe se' terjesztett , érre n é z v e , 
mint a' ki az i 8 2 0 - b a n Már t z . 3 l -d ikén 
költ t ö rvény t által hág t a , t ö rvényszék ' 

-e le jébe czitáltatott. 
A ' Constitutionel o l l y hirdetést adván-

k i , h o g y Febr . 20-dikán, min t a' Vo l t a i r e 
születése nap ján , az ö t iszteletére az ú g y 
nevezet t Franczia theatromon az Ö mun-
káji közzül fognának n é m e l l y darabokat 
jádzáni , nem csak, h a n e m , h o g y az Ö 
szobrát m é g i s fognák borostyán koszorúk
kal ko ronázn i , e r re azt mondja a' Jour-
nal-des-debats, h o g y ö n e m h i sz i , h o g y 
a' tisztelet-tételnek e z e n utolsó része m e g 
tör ténnyék , m i v e l h o g y a' theatromnak 
közönséges meggyalázta tására szolgálna \ 
ha egy gonosz és zabolátlan Í rónak , a' ki 
Franczia Ország' m e g m e n t ő j é n e k hamvai t 
megszenteleni tet te , ki a' keresz tényi tu
dományt megengesz te lödés nélkül ü ldöz
t e , s azon veszede lmes t udományoka t , 
mel lyeknek ártalmas gyümölcse i t ma arat
j u k , prédikál ta , e g y i l ly i rón 'ak, mondja 
a Journal, emlékeze te ekképpen m e g i n -
nep éltetne. 

A ' Pairkamára m é g folytatja a mult 
Augustusi öszszeesküvés' részesei után va
ló visgáfódásokat. T ö b b mások között , a' 
bik e l l e n , b izonyságok fogyatkozása mi
att, nem gondolja h o g y per t lehessen in
dítani, közelebbről Oberster F a b v i e r t 
is elbocsáttatta. 

t A ' T o u l o u s e i ágyu-ön tö Fábrikákban 
a nagyobb szerű ( v á r - v í v ó ) ágyuknak 
ontetése hirtelen fé lbehagyat ta tván , e-
*ek hellyett a' k ö n n y ű , v a g y csatázó ár-
blleriához tartozó ágyuknak öntéséhez ket
tőzött iparkodással hozzá fogtak. 

A ' T h u i l l e r i á b a n Jan. 27 - dikén tör
tént lobbantásokért folytattatott v isgálódá-
s ° k , ott a* Thüi l ler iában már e lvégzöd -
l e ^ > hanem ugyan ott már most két ezé-. 

du láknak ' i ró j i után folytattatnak haáonló 
v i sgá lódások , a' m e l l y czédulák a' B e r r y 
H e r c z e g n é öl tözködő asztalán találtattak, 
és szörnyű fenyege tődzéseke t foglaltak ma
gokban . A ' H e r c z e g n é szolgalatjában l é -
y ö személ lyek is mind kikérdeztet tek. 

N a g y B r i t a n n i a . 

A ' K i r á l ly Febr . 7 - dikén rendk ívü l 
Va ló örvendezéssel fogadtatott Londonban 
a' theatromon. A ' thea t rom' birtokossá és 
Direktora az ajtó előtt fogadták ö Fe l sé 
g é t ' s lozséjába k i sé r ték , a hol két test
v é r e i , ú g y mint a' Y o r k i és Clarenoei 
H e r c z e g e k között ült ö Fe l sége . A ' n é z ő k 
ülő he l lyekbö l mind fe lá l lván , ö r v e n d e z ő 
H u r r á kiáltozással harsogtatták a' l e v e 
g ő t ; azután a' G o d s a v e t h e K i n g 
é n e k r e kezdették reá n j ádzók 's m i n d e n 
n é z ő k n e k sekundálásával egymás után két 
versben éneklették-el. A ' II u 1 e B r i t a n 
n i a kezdetű nemze t i éneket is e lének-
lették. Á ' K i r á l l y é j f é í y k o r hagyta oda 
a' thearomot 's akkor ismét G o d s a v e 
t h e K i n g énekléssel ve t t búcsút ö Fe l 
ségé tő l a' n é p , 's kim.enetele után is m é g 
háromszori H u r r á kiáltással tisztelte. 

Febr . 8-dikán o l l y jelentést tett L o r d 
G r e y a' felső h á z b a n , h o g y áz a' 19-dik 
Januariusi Ny i l a tkoz ta t á s , mel lye t a' M i 
nisterek a' N á p o l y i do lgokra n é z v e utóbb 
a' Pa r lamentummal köz lő i t ek , • néki nem 
te t tzvén e légségesnek a r r a , h o g y a' M i -
nisterek által a' k ö v e t k e z ő környülállások 
között köve te l t ó tokró l i télni lehessen , ö 
azt k ivánnya , h o g y a' Hatalmasságoknak 
azt a' külömbkülömb U d v a r o k h o z küldött 
Cirkuíáréjokat is, a m e l y r e a 'feljebb em
iitett nyilatkoztatás feleletül szolgál t , 's a' 
m e l l y Circularét azért nem közölhettek 
a' Ministerek a' Pa r l amentummal , • h o g y 
n e m tiszti képpen ,jött vo lna az Ang íus 
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Országlószék* kezébe , közöljék a' Parla-
rneiitiunmal. — L o r d L i v e r p o o l ú g y vá-
loszlott , h o g y a' köve tkező ülésben m e g 
fogja ir> agyarázni , k o g y miért nem lehet 
ezen Dokumentumot közleni . — L o r d 
H o l l a n d azt ké rdez te , ' hogy az a' titkos 
c z i k k e l y , a' m e l l y 1 81 5 -ben 'Aug . 2 2 - d i -
kén az Austriai és N á p o l y i Udvarok köztt' 
készül t , közöltetett volt-é akkor mindjárt 
a z -Ang lus Ministerekkel ? —. Lord L i-
v e r p o o l ' ú g y felei t kevés késedelmezés-
se l , hogy mindjárt 'akkor-ugyan nem kö
zöltetett vol t , de azután nem soká tudtok-
ra esett az A n g l u s Ministereknek is. — 
A z alsó házban azt kérdezte Den i son a 
Minis terektöl , h o g y ve t t - é a' K ö z é p t e n 
geren l é v ő Áng lus tengeri v e z é r o l l y pa
rancsolatot, h o g y az o l ly hajókat, a' mel 
l yek a' N á p o l y i k ikö tőhe ly felé hadi mu-
nitzióval eveznének , tartoztassák-le? Ezen 
kérdést ö azért t e sz i , mond ja 'Den i son , 
h o g y e g y Áng lus kereskedő ház, a' me l ly 
efféle hadi készületeknek oda szállítását 
vá ló i t magára , o l ly hirt Ve t t , hogy a z ö 
oda küldetett hajóját az Ánglus Admirá l i s 
l e fogja tartóztatni. Ezen kérdésre ú g y 
felelt a' Minis ter , h o g y az Országlószék 
semmi i l l y parancsolatot ki nem adatott. 

A ' felső háznak Roslyn, az alsó ház
nak pedig Róbert W i l s o n ado t t -be e z e n 
ülésekben, e m e z , Edinburgi iO ,5oo lako
sok , ez 1184 rézmívesek által aláíratott 
kérelmet, azér t , h o g y a' K i r á l y n é ' n e v é t 
tegyék-be a' közönséges imádságokba. 

E l e g y e s D o l g o k . 

P r u s z s z i a . — Bonnból azt írják , 
h o g y a' Solms • Laubáchi két ifjú Gró fok , 
a' Kolóniai Pruszsziai Királlyij Elölülő két 

fijai, o t t , a' Protestáns Re l ig jo ró l a' Ro
mai C-ithi l ica Rel ig iórá által állottak. 

S z e n t I l o n a . •— Egyenesen ezen 
•szigetről Londonba érkezett legújabb tu
dósítások szerént, B o n a p a r t e most sok
kal' gyakrabban mutatja magá t . a házán 
kivül , mint-'régebben.. N a g y o n egességei.'- ' 
Bőséggel adnak néki mindent, a' mi szük
ségére és életbéli könnyebbségére tartó* 
zik. Új háza csnknem egészszen kész ; ta
gos és g y ö n y ö r ű s é g e s . A z egész szigeten 
egésségesek mindenek. A ' sziget lakosai 
száma 2 0 0 0 ; az ö rzö seregé is annyi . 

. B é c s. 
A ' L a i b a c h i Újság szerént, Febr.. 1 Il

dikén a' Siciliák' Királ lyá ' ö F e l s é g e ' gyón
tató papjának és Alamisnariusának Capu-
cinus Szerzetbéí i Gian' - A n g e l o - Porta - di-
Cuneónak Thermo 'py le i Püspökké yalo 
pompás felszenteltetése tartatott a' Cathed. 
templomban dél előtti 10 órakor. A ' s z e n -
telcst a" most itt l é v ő Cardinalis S p i n a 
Ő Eminentziája v i t t e v é g h e z ; a' Zágrábi 
és Laibachi Püspökök a3sistáltak. Jelen 
voltak ezen ájtatosságon minden itt lévő 
Felségek , Fe rencz és Sándor Császár s 
a' N á p o l y K i r á l l y ö Felségek , Ferdii ian-
dus Koronaörökös és Ferencz K á r o l y Cs. 
Fö H e r c z e g e k , Clementina Fö Herczeg-
aszszony, a' Modená i Ferencz és Ferdi-
nandus Ki r . Fő H e r c z e g e k , kik e g y ezen 
alkalmatosságra' készíttetett Tr ibunuson ül
tek. A ' n a g y mise. után az Orosz Császár 
ö Fe lsége ' szállására sétáltak g y a l o g a 
Felséges Monarkhák hozzátartozójikkal 
együt t , 's onnét kevés i d e i g tartott mu* 
látás után szállásaikra viszsza tértek t. i. 
eléhb Császárunk ö Felsége 's a' N á p o l y i 
K i r á l l y , 's utáunak rendel a' többek. 
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